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N-VA : Nieuw-Vlaamse Alliantie
VB : Vlaams Belang
MR : Mouvement Réformateur
PS : Parti Socialiste
PVDA-PTB : Partij van de Arbeid van België – Parti du Travail de Belgique
Les Engagés : Les Engagés
Vooruit : Vooruit
cd&v : Christen-Democratisch en Vlaams
Ecolo-Groen : Ecologistes Confédérés pour l’organisation de luttes originales – Groen
Open Vld : Open Vlaamse liberalen en democraten
DéFI : Démocrate Fédéraliste Indépendant
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PLEN Plenum PLEN Séance plénière
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La Chambre des représentants,

A. vu la résolution relative au conflit à l’Est de la 
République démocratique du Congo et à la lutte contre 
les violences sexuelles, adoptée le 23 novembre 2023 
par la Chambre des représentants (DOC 55 1783/005);

B. vu la résolution 2641 (2022) du Conseil de sécu-
rité des Nations Unies du 30 juin 2022 sur la situation 
concernant la RD Congo;

C. vu la résolution 2765 du Conseil de sécurité des 
Nations Unies sur la situation en République démo-
cratique du Congo (RD Congo) et visant à proroger 
jusqu’au 20 décembre 2025 le mandat de la Mission de 
l’Organisation des Nations Unies pour la stabilisation 
en RD Congo (MONUSCO);

D. vu la résolution 2773 du Conseil de sécurité des 
Nations Unies du 21 février 2025 adoptée sur la base 
du Chapitre VII de la Charte des Nations Unies;

E. considérant que la ville de Goma et ses environs, 
dans l’Est de la RD Congo, font face à une crise huma-
nitaire et sécuritaire sans précédent, marquée par les 
violences des groupes armés, principalement par le 
Mouvement du 23 mars (M23) porté par le Rwanda;

F. considérant le ferme attachement de la Belgique 
à la souveraineté, à l’indépendance, à l’unité et à l’inté-
grité territoriale de la RD Congo et de tous les États de 
la région, et aux principes de non-ingérence, de bon 
voisinage et de coopération régionale;

G. considérant que la Belgique a un rôle à jouer dans 
la stabilisation de la région des Grands Lacs, notamment 
en raison de ses liens historiques et actuels avec la RD 
Congo et les autres pays de la région;

H. considérant que la RD Congo constitue une zone 
prioritaire dans la stratégie humanitaire belge, avec des 
financements spécifiques s’élevant à 15 millions d’euros 
en 2019 et à 20,4 millions d’euros en 2023;

I. vu la déclaration de M. António Guterres, secré-
taire général des Nations Unies, du 23 janvier 2025 qui 
appelle le M23 à cesser immédiatement son offensive, 
à se retirer de toutes les zones occupées et à respecter 
l’accord de cessez-le-feu;

J. vu les débats au Conseil de sécurité des Nations 
Unies des 26 et 28 janvier 2025 et des 19 et 24 février 
2025, où la majorité des intervenants a demandé l’arrêt 
des combats, le respect de l’intégrité territoriale de la 

de Kamer van voLKsvertegenwoordigers,

A. gelet op de op 23 november 2023 door de Kamer 
van volksvertegenwoordigers aangenomen resolutie be-
treffende het conflict in het oosten van de Democratische 
Republiek Congo en betreffende de bestrijding van 
seksueel geweld (DOC 55 1783/005);

B. gelet op Resolutie 2641 (2022) van de VN-
Veiligheidsraad van 30 juni 2022 betreffende de situ-
atie in de DR Congo;

C. gelet op Resolutie 2765 van de VN-Veiligheidsraad 
betreffende de situatie in de Democratische Republiek 
Congo (DRC) en teneinde het mandaat van de vredes-
macht van de Verenigde Naties ter stabilisering van 
de situatie in de DRC (MONUSCO) te verlengen tot 
20 december 2025;

D. gelet op Resolutie 2773 van de VN-Veiligheidsraad 
van 21 februari 2025, aangenomen op basis van 
Hoofdstuk VII van het Handvest van de Verenigde Naties;

E. overwegende dat de stad Goma en het omliggende 
gebied in het oosten van de DRC te kampen hebben 
met een ongeziene humanitaire en veiligheidscrisis, 
die wordt gekenmerkt door geweld van gewapende 
groeperingen, met name de door Rwanda gesteunde 
23 maart-beweging (M23);

F. gelet op het grote belang dat België hecht aan de 
soevereiniteit, de onafhankelijkheid, de eenheid en de 
territoriale integriteit van de DRC en van alle staten in 
de regio, alsook aan de beginselen van niet-inmenging, 
goed nabuurschap en regionale samenwerking;

G. overwegende dat België een rol te vervullen heeft 
bij de stabilisering van het Grote Merengebied, onder 
meer vanwege de historische en huidige banden met 
de DRC en de andere landen van de regio;

H. overwegende dat de DRC een prioritair gebied is 
in de strategie van België voor humanitaire hulp, met 
specifieke financiering ten belope van 15 miljoen euro 
in 2019 en 20,4 miljoen euro in 2023;

I. gelet op de verklaring van de heer António Guterres, 
secretaris-generaal van de Verenigde Naties, van 23 ja-
nuari 2025, waarin die M23 oproept zijn offensief onmid-
dellijk te staken, zich terug te trekken uit alle bezette 
gebieden en het staakt-het-vuren te respecteren;

J. gelet op de debatten in de VN-Veiligheidsraad van 
26 en 28 januari 2025 en 19 en 24 februari 2025, waarbij 
de meerderheid van de sprekers heeft opgeroepen tot 
de stopzetting van de gevechten, de eerbiediging van de 
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RD Congo, le retrait du Rwanda du territoire de la RD 
Congo et l’arrêt du soutien du Rwanda au M23, et a 
exprimé son soutien à la MONUSCO et aux processus 
de Luanda et Nairobi; considérant la demande de la RD 
Congo relative à l’organisation d’une réunion d’urgence 
du Conseil de sécurité des Nations Unies;

K. vu les déclarations de Mme Kaja Kallas, haute 
représentante de l’Union européenne pour les Affaires 
étrangères et la Politique de sécurité, du 25 janvier et 
du 25 février 2025 au nom de l’Union européenne (UE), 
par lesquelles l’UE réitère que le Rwanda doit cesser 
son soutien au M23 et se retirer, et dans lesquelles elle 
condamne fermement la présence militaire du Rwanda 
en RD Congo, qu’elle considère comme une violation 
flagrante du droit international, de la Charte des Nations 
Unies et de l’intégrité territoriale de la RD Congo;

L. considérant le conflit actuel en RD Congo, notam-
ment l’offensive du M23 qui a conduit à la prise des villes 
de Goma et de Bukavu, ainsi que ses conséquences 
humanitaires;

M. considérant l’entrée des troupes ougandaises 
dans la ville de Bunia;

N. considérant le rapport du Groupe d’experts sur la 
RD Congo, communiqué le 29 avril 2024 au Comité du 
Conseil de sécurité, déclarant que:

“Le Groupe d’experts a établi que le M23 et la RDF 
ont continué d’utiliser de plus en plus des technologies 
et du matériel militaires sophistiqués dans les zones 
sous leur contrôle, apportant ainsi une preuve supplé-
mentaire et sans conteste de l’appui tactique extérieur 
fourni au M23, principalement par la RDF, en violation 
de l’embargo sur les armes.”

“Le Groupe d’experts a obtenu d’autres preuves – 
photographies authentifiées, images de drones, enre-
gistrements vidéo, témoignages et renseignements 
– confirmant les incursions systématiques de la RDF à 
la frontière et sa présence renforcée dans le Petit Nord, 
le nombre de ses troupes égalant, voire dépassant, 
celles du M23.”;

O. considérant les alertes lancées par la communauté 
internationale, notamment les États-Unis, la France et 
le Royaume-Uni, demandant à leurs ressortissants de 
quitter l’Est de la RD Congo en raison de la dégradation 
de la situation sécuritaire, ce qui démontre clairement 
le désarroi des membres du Conseil de sécurité des 
Nations Unies;

territoriale integriteit van de DRC, de terugtrekking van 
Rwanda uit het grondgebied van de DRC en de stopzet-
ting van de steun van Rwanda aan M23, en waarbij de 
meerderheid van de sprekers tevens zijn steun heeft 
uitgesproken voor de MONUSCO en voor de processen 
van Luanda en Nairobi; gelet op het verzoek van de DRC 
om een spoedvergadering van de VN-Veiligheidsraad; 

K. gelet op de verklaringen van 25 januari en 25 februari 
2025 van mevrouw Kaja Kallas, hoog vertegenwoordig-
ster van de Europese Unie voor buitenlandse zaken en 
veiligheidsbeleid, waarin ze namens de Europese Unie 
(EU) herhaalt dat Rwanda zijn steun aan M23 moet 
stopzetten en zich moet terugtrekken, en waarin ze de 
militaire aanwezigheid van Rwanda in de DRC scherp 
veroordeelt en beschouwt als een flagrante schending van 
het internationaal recht, het Handvest van de Verenigde 
Naties en de territoriale integriteit van de DRC;

L. gelet op het huidige conflict in de DRC, met name 
het offensief van M23 dat heeft geleid tot de inname 
van de steden Goma en Bukavu, en de humanitaire 
gevolgen ervan;

M. gelet op de intocht van Oegandese troepen in de 
stad Bunia;

N. gelet op het op 29 april 2024 aan het Comité 
van de Veiligheidsraad bezorgde verslag van de VN-
deskundigengroep voor de DRC, waarin het volgende 
staat:

“The Group documented the further proliferation and 
use of advanced military technology and equipment by 
M23 and RDF in areas under their control (…), providing 
additional and unequivocal evidence of external combat 
support for M23, mainly by RDF, constituting a violation 
of the arms embargo.”

“The Group obtained further evidence – authenticated 
photographs, drone footage, video recordings, testimony 
and intelligence – confirming systematic border incursi-
ons by RDF and its reinforced presence in Petit Nord, 
with RDF matching, if not surpassing, M23 in numbers.”;

O. gelet op de waarschuwingen van de internationale 
gemeenschap, met name van de Verenigde Staten, 
Frankrijk en het Verenigd Koninkrijk, die hun landgeno-
ten ertoe oproepen het oosten van de DRC te verlaten 
vanwege de verslechterende veiligheidssituatie, wat 
duidelijk wijst op grote ongerustheid bij de leden van 
de VN-Veiligheidsraad;
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P. considérant que pour le SPF Affaires étrangères, 
“en raison de la situation volatile et dangereuse, tous 
les voyages vers la République démocratique du Congo 
sont formellement déconseillés”, que concernant les 
provinces du Nord-Kivu et du Sud-Kivu, les voyages 
sont formellement déconseillés et que les personnes se 
trouvant actuellement à Goma ou à Bukavu sont invitées 
à partir par leurs propres moyens tant que c’est encore 
possible, si elles jugent qu’il est sûr de le faire, ou de 
rester dans un endroit sûr;

Q. considérant la situation des populations civiles, dont 
la situation dramatique de plus de 700.000 personnes 
déplacées en raison des combats; considérant que de 
nombreux civils ont également été tués;

R. considérant que les organisations internationales 
compétentes font état de nombreux viols et d’autres 
exactions contre les populations vulnérables;

S. faisant référence à la résolution 1325 intitulée 
“Femmes, paix et sécurité” du Conseil de sécurité des 
Nations Unies, adoptée à l’unanimité le 31 octobre 2000;

T. rappelant que le Rwanda et la RD Congo sont 
signataires de nombreuses conventions internationales, 
notamment celles relatives aux droits humains, au droit 
international humanitaire et à la protection des femmes 
et des enfants en situation de conflit armé, dont la Charte 
africaine des droits de l’homme et des peuples, adoptée 
le 27 juin 1981 et entrée en vigueur le 21 octobre 1986, 
et le protocole de Maputo (protocole international de 
l’Union africaine amenant les États signataires à garantir 
les droits des femmes) depuis mars 2018;

U. vu la Constitution de la RD Congo, adoptée le 
18 février 2006;

V. rappelant que la Belgique et l’UE disposent d’ins-
truments diplomatiques et financiers pouvant contribuer 
à la résolution de cette crise, notamment en recourant 
au soutien humanitaire et en soutenant des sanctions 
ciblées contre les responsables des violences;

W. vu la question des minerais et des ressources 
naturelles, en particulier les problèmes d’exploitation 
illégale, de trafic et de commerce, problèmes qui conti-
nuent à alimenter le cercle vicieux des affrontements 
intercommunautaires, des activités des groupes armés, 
ainsi que leur instrumentalisation par les réseaux crimi-
nels transfrontaliers;

X. considérant les lourdes conséquences écono-
miques de l’instabilité dans l’Est de la RD Congo, qui 

P. overwegende dat de FOD Buitenlandse Zaken als 
reisadvies geeft dat “[g]ezien de volatiele en gevaarlijke 
situatie […] alle reizen naar de Democratische Republiek 
Congo formeel [worden] afgeraden”, dat alle reizen naar 
de provincies Noord- en Zuid-Kivu formeel worden af-
geraden en dat wie zich momenteel in Goma of Bukavu 
bevindt, wordt verzocht het gebied op eigen kracht te 
verlaten nu dat nog mogelijk is en voor zover men van 
oordeel is dat dit op een veilige manier kan gebeuren, 
dan wel op een veilige plaats te blijven;

Q. gelet op de situatie van de burgerbevolking, zo-
als de dramatische omstandigheden voor meer dan 
700.000 mensen die op de vlucht zijn voor de gevechten, 
alsook op het feit dat tal van burgers werden gedood;

R. overwegende dat de bevoegde internationale or-
ganisaties melding maken van talrijke verkrachtingen en 
andere gewelddaden tegen kwetsbare bevolkingsgroepen;

S. onder verwijzing naar Resolutie 1325, met als 
opschrift “Vrouwen, Vrede en Veiligheid”, die de VN-
Veiligheidsraad op 31 oktober 2000 eenparig heeft 
aangenomen;

T. gelet op de talrijke internationale verdragen die 
Rwanda en de DRC hebben ondertekend, meer bepaald 
inzake de mensenrechten, het internationaal humanitair 
recht en de bescherming van vrouwen en kinderen in 
gewapende conflicten, waaronder het Afrikaans Handvest 
van de rechten van de mens en de volkeren, dat werd 
aangenomen op 27 juni 1981 en in werking is getreden 
op 21 oktober 1986, en het Protocol van Maputo (het 
internationaal Protocol van de Afrikaanse Unie, dat ertoe 
strekt de rechten van vrouwen in Afrika te waarborgen) 
sinds maart 2018;

U. gelet op de op 18 februari 2006 aangenomen 
Grondwet van de DRC;

V. gelet op de diplomatieke en financiële hefbomen 
waarover België en de EU beschikken om deze crisis te 
helpen oplossen, in het bijzonder door humanitaire steun 
te verlenen en zich te scharen achter gerichte sancties 
tegen hen die verantwoordelijk zijn voor het geweld;

W. gelet op het vraagstuk van de ertsen en de natuur-
lijke rijkdommen, in het bijzonder de illegale exploitatie, 
de smokkel en de problematische handel, die de vicieuze 
cirkel in stand houden van botsingen tussen gemeen-
schappen, activiteiten van gewapende groeperingen en 
de instrumentalisering ervan door grensoverschrijdende 
criminele netwerken;

X. gelet op de ernstige economische gevolgen van de 
instabiliteit in het oosten van de DRC, die de ontwikkeling, 
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entravent le développement, le commerce régional et 
les investissements internationaux;

Y. vu le Règlement (UE) 2017/821 du Parlement 
européen et du Conseil du 17 mai 2017 fixant des obliga-
tions liées au devoir de diligence à l’égard de la chaîne 
d’approvisionnement pour les importateurs de l’Union 
qui importent de l’étain, du tantale et du tungstène, leurs 
minerais et de l’or provenant de zones de conflit ou à 
haut risque, entré en vigueur, pour l’ensemble de ses 
articles, le 1er janvier 2021;

Z. vu la directive (UE) 2024/1760 du Parlement euro-
péen et du Conseil du 13 juin 2024 sur le devoir de 
vigilance des entreprises en matière de durabilité;

AA. considérant les sanctions européennes du 8 dé-
cembre 2022, imposant un gel des avoirs et une inter-
diction d’accès au territoire européen à huit personnes 
impliquées et tirant profit de la situation en RD Congo, 
ainsi que l’actualisation de cette liste le 28 juillet 2023, 
ajoutant neuf personnes reconnues comme “responsables 
d’actes constituant de graves violations des droits de 
l’homme ou atteintes à ces droits en RD Congo, ainsi 
que du soutien apporté au conflit armé, à l’instabilité et 
à l’insécurité en RD Congo”;

BB. considérant que le 20 février 2025, les États-
Unis ont sanctionnés James Kabarebe, ministre d’État 
rwandais chargé de l’intégration régionale, et Lawrence 
Kanyuka Kingston, membre senior et porte-parole du 
M23 et de l’Alliance Fleuve Congo, aux côtés de deux 
des sociétés de Kanyuka enregistrées au Royaume-Uni 
et en France;

CC. considérant la réunion en urgence du Conseil 
de paix et de sécurité de l’Union Africaine du 24 janvier 
2025, qui a “condamné les violences du M23”, a appelé 
à “déposer les armes”, a appelé au “plein respect de 
la souveraineté, de l’unité et de l’intégrité territoriale de 
la RD Congo” et à une “solution pacifique” au conflit;

DD. considérant la réponse de l’ancien premier ministre 
Alexandre De Croo en plénière du 30 janvier 2025: “l’inté-
grité territoriale de la RD Congo doit être respectée. La 
position internationale de la Belgique a toujours été qu’il 
faut respecter le droit international et la souveraineté. 
C’est la même chose partout.”;

EE. considérant que la RD Congo a lancé, le 5 février 
2025, un mandat d’arrêt international à l’encontre de 
Corneille Nangaa, le coordonnateur de l’Alliance Fleuve 

de regionale handel en de internationale investeringen 
belemmeren;

Y. gelet op Verordening (EU) 2017/821 van het 
Europees Parlement en de Raad van 17 mei 2017 tot 
vaststelling van verplichtingen inzake passende zorg-
vuldigheid in de toeleveringsketen voor Unie-importeurs 
van tin, tantaal en wolfraam, de overeenkomstige ertsen, 
en goud uit conflict- en hoogrisicogebieden, waarvan 
alle artikelen op 1 januari 2021 in werking zijn getreden;

Z. gelet op Richtlijn (EU) 2024/1760 van het Europees 
Parlement en de Raad van 13 juni 2024 inzake passende 
zorgvuldigheid in het bedrijfsleven op het gebied van 
duurzaamheid;

AA. gelet op de Europese sancties van 8 decem-
ber 2022, die ertoe strekken van acht personen die 
betrokken zijn bij en voordeel trekken uit de situatie in 
de DRC, de tegoeden te bevriezen en hun de toegang 
tot het Europees grondgebied te ontzeggen, alsook 
op het feit dat die lijst op 28 juli 2023 werd bijgewerkt 
teneinde er negen personen aan toe te voegen die 
worden erkend als “verantwoordelijk (…) voor ernstige 
mensenrechtenschendingen in de DRC, en voor het in 
stand houden van het gewapende conflict, de instabiliteit 
en de onveiligheid in de DRC”;

BB. overwegende dat de Verenigde Staten op 20 fe-
bruari 2025 sancties hebben opgelegd aan James 
Kabarebe, Rwandees minister voor Regionale Integratie, 
en Lawrence Kanyuka Kingston, hooggeplaatst lid 
en woordvoerder van M23 en van de Alliance Fleuve 
Congo, alsook aan twee van Kanyuka’s in het Verenigd 
Koninkrijk en Frankrijk geregistreerde ondernemingen;

CC. gelet op de spoedvergadering van de Peace and 
Security Council van de Afrikaanse Unie van 24 januari 
2025, die het geweld van M23 heeft veroordeeld en die 
heeft opgeroepen tot het neerleggen van de wapens, tot 
integrale inachtneming van de soevereiniteit, eenheid 
en territoriale integriteit van de DRC, alsook tot een 
vreedzame uitweg uit het conflict;

DD. overwegende dat voormalig eerste minister 
Alexander De Croo in de plenaire vergadering van 
30 januari 2025 verklaarde dat de territoriale integriteit 
van de DRC moet worden gerespecteerd, dat het inter-
nationale standpunt van België altijd is geweest dat het 
internationaal recht en de soevereiniteit in acht moeten 
worden genomen en dat dit overal zo moet zijn;

EE. overwegende dat de DRC op 5 februari 2025 een 
internationaal aanhoudingsbevel heeft uitgevaardigd tegen 
Corneille Nangaa, de coördinator van de Alliance Fleuve 
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Congo (AFC), devenue vitrine civile congolaise de la 
rébellion soutenue par le Rwanda;

FF. considérant la réunion du Conseil des droits de 
l’homme de l’ONU du 7 février 2025, à la demande de 
Kinshasa, pour évoquer le conflit dans l’Est de la RD 
Congo; considérant que la résolution votée lors de cette 
session met en place une Mission d’établissement des 
faits (7 mois), nommée par le Haut-Commissaire aux 
droits de l’homme, puis une Commission d’enquête 
internationale, composée de trois experts et désignée 
par le Président du Conseil des droits de l’homme, Jürg 
Lauber; considérant que le Haut-Commissariat aux 
droits de l’homme a rappelé le 18 février 2025 que la 
situation des droits humains dans l’Est de la RD Congo 
se détériorait rapidement;

GG. considérant le sommet conjoint des chefs d’État 
et de gouvernement de la Communauté d’Afrique de 
l’Est (EAC) et de la Communauté de développement 
de l’Afrique australe (SADC) qui s’est tenu le 8 février 
2025 à Dar Es Salaam, en République unie de Tanzanie, 
pour aborder la situation sécuritaire en RD Congo, et la 
déclaration adoptée à cette occasion;

HH. considérant la résolution du Parlement euro-
péen du 13 février 2025 sur l’escalade de la violence 
dans l’est de la République démocratique du Congo 
(2025/2553(RSP)), appelant à un cessez-le-feu immé-
diat et à la cessation des hostilités conformément aux 
conclusions du sommet conjoint de l’EAC et de la SADC 
du 8 février 2025;

II. considérant que le sommet de l’Union Africain 
d’Addis Abeba du 16 février 2025 a abordé le conflit 
dans l’Est de la RD Congo;

JJ. rappelant que les gouvernements belges successifs 
ont toujours exprimé leur engagement envers la paix et 
la sécurité en Afrique centrale, mais que des actions 
supplémentaires et plus concrètes sont nécessaires;

KK. vu les déclarations du 20 février 2025, à la 
Chambre des représentants, du ministre des Affaires 
étrangères Maxime Prévot: “La question n’est pas de 
savoir si nous sommes pour les uns ou contre les autres; 
nous sommes simplement, constamment et fermement 
pour la défense du respect du droit international, pour 
le respect de l’intégrité territoriale, pour le respect des 
droits humains. C’est notre seul agenda et c’est précisé-
ment cela qui explique notre positionnement clair dans 
les enceintes internationales, sur la région des Grands 
Lacs, comme aussi d’ailleurs dans le conflit ukrainien 

Congo (AFC), die is uitgegroeid tot het Congolese civiele 
uithangbord van de door Rwanda gesteunde opstand;

FF. gelet  op de vergader ing van de VN-
Mensenrechtenraad van 7 februari 2025 op verzoek van 
Kinshasa, om het conflict in het oosten van de DRC te 
bespreken; overwegende dat de tijdens die zitting aan-
genomen resolutie voorziet in de instelling van een fact 
finding mission (zeven maanden) door de hoge commis-
saris van de Verenigde Naties voor de mensenrechten, 
en vervolgens van een internationale onderzoekscom-
missie bestaande uit drie deskundigen benoemd door de 
voorzitter van de VN-Mensenrechtenraad, Jürg Lauber; 
overwegende dat de hoge commissaris voor de men-
senrechten er op 18 februari 2025 op heeft gewezen dat 
de mensenrechtensituatie in het oosten van de DRC er 
snel op achteruitgaat;

GG. gelet op de gezamenlijke top van staatshoofden en 
regeringsleiders van de Oost-Afrikaanse Gemeenschap 
(EAC) en de Ontwikkelingsgemeenschap van Zuidelijk 
Afrika (SADC) op 8 februari 2025 in Dar Es Salaam, in 
de Verenigde Republiek Tanzania, om de veiligheids-
toestand in de DRC te bespreken, en gelet op de tijdens 
die top aangenomen verklaring;

HH. gelet op de resolutie van het Europees Parlement 
van 13 februari 2025 over het toenemend geweld in 
het oosten van de Democratische Republiek Congo 
(2025/2553(RSP)), waarin wordt opgeroepen tot een 
onmiddellijk staakt-het-vuren en de stopzetting van de 
vijandelijkheden in overeenstemming met de conclusies 
van de gezamenlijke EAC-SADC-top van 8 februari 2025;

II. overwegende dat de top van de Afrikaanse Unie 
in Addis Abeba op 16 februari 2025 het conflict in het 
oosten van de DRC heeft besproken;

JJ. herinnert eraan dat de opeenvolgende Belgische 
regeringen altijd hebben geijverd voor vrede en veiligheid 
in Midden-Afrika, maar dat bijkomende en concretere 
maatregelen vereist zijn;

KK. gelet op de verklaringen van minister van 
Buitenlandse Zaken Maxime Prévot, op 20 februari 
2025 in de Kamer van volksvertegenwoordigers, waarbij 
hij stelde dat de vraag niet luidt of ons land voor of tegen 
deze of gene partij is, maar dat het eenvoudigweg onaf-
gelaten en resoluut ijvert voor de eerbiediging van het 
internationaal recht, van de territoriale integriteit en van 
de mensenrechten; dat is het enige doel en precies dat 
verklaart op internationale fora de duidelijke positie van 
ons land inzake het Grote Merengebied, alsook inzake 
de conflicten in Oekraïne en het Midden-Oosten; ons 
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ou encore au Moyen-Orient. Et nous ne rougissons pas 
des positions fortes que nous prenons” (PLEN 032 du 
20/02/2025);

1. condamne fermement l’offensive militaire du M23 
et le soutien avéré du Rwanda à ce groupe armé, met-
tant en péril la stabilité de la région et la souveraineté 
de la RD Congo;

2. condamne tous les crimes de guerre et les crimes 
contre l’humanité perpétrés à l’encontre de la population, 
en particulier des femmes et des enfants, les violences 
sexuelles et le recours au viol en tant qu’arme de guerre 
dans le cadre du conflit, ainsi que l’utilisation d’enfants 
comme combattants; exprime sa sympathie envers 
toutes les victimes du conflit;

3. demande au gouvernement fédéraL:

3.1. de condamner la violation inacceptable du ces-
sez-le-feu convenu le 30 juillet 2024, via le processus de 
Luanda, ainsi que l’avancée militaire du M23 conduisant 
à la prise de contrôle de Goma et de Bukavu; d’exiger 
la cessation immédiate des hostilités et le retrait du 
M23 et de toutes les forces rwandaises du territoire de 
la RD Congo, et qu’elles se retirent immédiatement de 
Goma et de Bukavu;

3.2. d’appeler les autorités congolaises à stopper 
toute coopération avec les Forces démocratiques de 
libération du Rwanda (FDLR) et les groupes Wazalendo, 
et d’appliquer les résolutions du Conseil de sécurité 
appelant au désarmement et à la dissolution des FDLR;

3.3. d’exiger de cesser les attaques militaires contre 
les populations civiles et le personnel humanitaire, ainsi 
que contre le personnel de la MONUSCO et de la force 
de réaction rapide de l’EAC;

3.4. de soutenir la RD Congo dans le renforcement des 
structures politiques et civiles pour garantir le fonction-
nement démocratique des institutions, l’indépendance 
de la justice et le respect des droits humains;

3.5. d’appeler toutes les parties à permettre un accès 
sans entrave à l’aide humanitaire; de prendre des ini-
tiatives diplomatiques pour créer des corridors humani-
taires permettant l’arrivée d’aide médicale, alimentaire 
et matérielle pour les centaines de milliers de familles 
déplacées, démunies et prises au piège dans les trois 
provinces de l’Est de la RD Congo, désormais coupées 
du monde vu la fermeture de l’espace aérien;

land schaamt zich er niet voor krachtige standpunten 
in te nemen (PLEN 032 van 20/02/2025);

1. veroordeelt ten stelligste het militair offensief van 
M23 en de bewezen steun van Rwanda aan die gewa-
pende groepering, die de stabiliteit van de regio en de 
soevereiniteit van de DRC in het gedrang brengen;

2. veroordeelt alle oorlogsmisdaden en misdaden 
tegen de mensheid gericht tegen de bevolking – in het 
bijzonder tegen vrouwen en kinderen – evenals het 
seksueel geweld en het gebruik van verkrachting als 
oorlogswapen in het kader van het conflict en het inzet-
ten van kinderen als strijders, en betuigt zijn medeleven 
met alle slachtoffers van het conflict;

3. verzoeKt de federaLe regering:

3.1. de onaanvaardbare schending van het staakt-het-
vuren dat op 30 juli 2024 was overeengekomen via het 
proces van Luanda, te veroordelen, evenals de militaire 
opmars van M23 die geleid heeft tot de inname van Goma 
en Bukavu; te eisen dat de vijandelijkheden onmiddellijk 
worden stopgezet en dat M23 en alle Rwandese strijd-
krachten zich terugtrekken uit het grondgebied van de 
DRC, en Goma en Bukavu onmiddellijk verlaten;

3.2. de Congolese autoriteiten ertoe op te roepen elke 
samenwerking met de Forces démocratiques de libéra-
tion du Rwanda (FDLR) en de Wazalendo-groeperingen 
stop te zetten en de resoluties van de Veiligheidsraad 
met betrekking tot de ontwapening en ontbinding van 
de FDLR toe te passen;

3.3. de stopzetting te eisen van de militaire aanval-
len op de burgerbevolking en het humanitair personeel, 
alsook op het personeel van de MONUSCO en de snel-
lereactiemacht van de EAC;

3.4. de DRC te ondersteunen bij de versterking van 
de politieke en civiele structuren die de democratische 
werking van de instellingen, de onafhankelijkheid van 
het gerecht en de eerbiediging van de mensenrechten 
kunnen waarborgen;

3.5. alle partijen ertoe op te roepen ongehinderde 
toegang tot humanitaire hulp mogelijk te maken; diplo-
matieke initiatieven te nemen om humanitaire corridors 
te creëren, opdat medische, voedsel- en materiële hulp 
kan worden verstrekt aan de honderdduizenden ont-
heemde en noodlijdende families die vastzitten in de 
drie oostelijke provincies van de DRC, die thans van de 
wereld zijn afgesneden door de sluiting van het luchtruim;
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3.6. de condamner toutes les violations persistantes 
du droit international humanitaire et des droits humains, 
ainsi que les atteintes à ces droits:

— les violences sexuelles;

— le recrutement et l’utilisation d’enfants soldats;

— les exécutions sommaires par toutes les parties;

3.7. d’œuvrer à la lutte contre l’impunité pour les 
violations du droit humanitaire, à travers un soutien des 
enquêtes de la Cour pénale internationale (CPI) sur les 
crimes de guerre et les crimes contre l’humanité com-
mis par toutes les parties et de soutenir la commission 
d’enquête mise en place par le Conseil des droits de 
l’homme des Nations Unies;

3.8. de condamner les discours de haine et la xéno-
phobie, ainsi que les politiques discriminatoires fondées 
sur l’appartenance ethnique;

3.9. d’appeler toutes les parties à s’asseoir autour de 
la table et à reprendre les pourparlers de paix;

3.10. de soutenir et d’agir pour la mise en œuvre rapide 
et complète, par toutes les parties, de la résolution 2773 
du Conseil de sécurité des Nations Unies du 21 février 
2025 afin de faire respecter le droit international, la 
Charte des Nations Unies et l’intégrité territoriale de la 
RD Congo;

3.11. de soutenir Bintou Keita, représentante spéciale 
du secrétaire général des Nations Unies en RD Congo;

3.12. de soutenir la MONUSCO dans l’accomplissement 
de sa mission visant à assurer la protection des civils, 
du personnel humanitaire et des défenseurs des droits 
humains sous menace imminente de violences physiques, 
ainsi que dans son rôle d’appui au gouvernement de 
la RD Congo pour la stabilisation et la consolidation de 
la paix, et d’éviter que la MONUSCO n’abandonne les 
populations congolaises;

3.13. de continuer à mettre à l’agenda du Conseil 
Affaires étrangères de l’UE la situation politique et 
sécuritaire dans l’Est de la RD Congo;

3.14. d’inviter l’Union européenne:

3.14.1. à renforcer les sanctions contre les respon-
sables du soutien militaire au M23, y compris le Rwanda 
et ses dirigeants, et contre les entités exploitant illéga-
lement les ressources naturelles de la RD Congo; font 
partie de ces sanctions: le gel des avoirs à l’étranger 

3.6. alle aanhoudende schendingen van het interna-
tionaal humanitair recht en van de mensenrechten te 
veroordelen, alsook de schendingen in de vorm van:

— seksueel geweld;

— het ronselen en inzetten van kindsoldaten;

— standrechtelijke executies door alle partijen;

3.7. bij te dragen tot de strijd tegen straffeloosheid 
voor schendingen van het humanitair recht, door steun 
te verlenen aan de onderzoeken van het Internationaal 
Strafhof (ISH) naar door alle partijen gepleegde oorlogs-
misdaden en misdaden tegen de mensheid, en de on-
derzoekscommissie die door de VN-Mensenrechtenraad 
is ingesteld, te steunen;

3.8. haatspraak en xenofobie te veroordelen, evenals 
beleid dat discrimineert op basis van etnische afkomst;

3.9. alle partijen ertoe op te roepen rond de tafel te 
gaan zitten en de vredesgesprekken te hervatten;

3.10. ondersteuning te bieden aan en zich in te zetten 
voor de snelle en volledige uitvoering door alle partijen 
van Resolutie 2773 van de VN-Veiligheidsraad van 
21 februari 2025, teneinde de eerbiediging van het inter-
nationaal recht, het Handvest van de Verenigde Naties 
en de territoriale integriteit van de DRC af te dwingen;

3.11. steun te verlenen aan Bintou Keita, de bijzonder 
vertegenwoordigster van de VN-secretaris-generaal 
voor de DRC;

3.12. de MONUSCO te steunen in haar missie om 
burgers, humanitair personeel en mensenrechtenactivis-
ten te beschermen tegen het dreigende fysieke geweld, 
alsook in haar rol ter ondersteuning van de regering van 
de DRC met het oog op de stabilisatie en de vredesop-
bouw, en voorts te voorkomen dat de MONUSCO de 
Congolese bevolking aan haar lot overlaat;

3.13. de politieke en veiligheidssituatie in het oosten 
van de DRC op de agenda van de Raad Buitenlandse 
Zaken van de EU te houden;

3.14. de Europese Unie te verzoeken:

3.14.1. de sancties op te voeren tegen hen die ver-
antwoordelijk zijn voor de militaire steun aan M23, met 
inbegrip van Rwanda en zijn leiders, en tegen de entitei-
ten die de natuurlijke hulpbronnen van de DRC illegaal 
ontginnen; tot die sancties behoren: de bevriezing van 
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et l’interdiction de circuler librement dans les pays de 
l’UE – hormis dans le cadre de missions spécifiques 
ayant trait au processus de paix;

3.14.2. à déployer, en coopération avec les acteurs 
internationaux pertinents et les autorités compétentes 
des États membres – y compris la Belgique –, une 
assistance humanitaire immédiate pour protéger et 
aider les populations civiles déplacées, et à accorder 
un soutien renforcé aux ONG et agences humanitaires 
présentes sur le terrain;

3.14.3. à suspendre immédiatement tous les accords 
économiques avec le Rwanda, à la lumière de l’implication 
du Rwanda dans les évènements dramatiques à l’Est 
de la RD Congo, y compris le protocole d’accord signé 
avec le Rwanda le 19 février 2024, visant à renforcer le 
rôle de ce pays dans le développement de chaînes de 
valeur durables et résilientes pour les matières premières 
critiques, ainsi que les autres accords commerciaux;

3.14.4. à suspendre son aide et sa coopération militaire 
avec le Rwanda, aussi longtemps que ce pays n’aura 
pas retiré l’intégralité de ses soldats de la RD Congo et 
mis un terme à son soutien au M23;

3.14.5. à voir, dans le cadre d’une vision Team Europe, 
l’opportunité pratique de réorienter l’aide au dévelop-
pement directement vers les ONG et la société civile;

3.14.6. à demander à ce que la règlementation interna-
tionale et européenne en matière de devoir de diligence, 
et plus spécifiquement pour les minerais de conflit, soit 
strictement respectée et que les plaintes déposées 
soient instruites;

3.14.7. à soutenir la RD Congo afin qu’une procédure 
d’arbitrage internationale lui permette de récupérer une 
compensation financière à la suite du pillage avéré de 
ses ressources naturelles par le Rwanda;

3.14.8. à participer activement à la mise en œuvre de 
la Stratégie européenne pour la région des Grands Lacs, 
adoptée le 20 février 2023, et à relancer la procédure de 
désignation d’un envoyé spécial de l’UE pour la Région 
des Grands Lacs;

3.14.9. à demander aux États membres de se coor-
donner au sein du Conseil de sécurité des Nations Unies 
sur cette thématique;

3.15. de renforcer son rôle diplomatique pour favoriser 
une solution pacifique et la fin de l’agression du Rwanda 

de buitenlandse tegoeden en het verbod om vrij te rei-
zen in de landen van de Europese Unie, behalve voor 
specifieke opdrachten in het raam van het vredesproces;

3.14.2. in samenwerking met de relevante internati-
onale actoren en de bevoegde overheden van de lid-
staten – waaronder België – onmiddellijk humanitaire 
bijstand te verlenen om de ontheemde burgerbevolking 
te beschermen en te helpen, alsook meer steun te 
bieden aan de ngo’s en humanitaire organisaties die in 
het veld actief zijn;

3.14.3. gelet op de betrokkenheid van Rwanda bij de 
dramatische gebeurtenissen in het oosten van de DRC 
onmiddellijk alle economische overeenkomsten met het 
land op te schorten, met inbegrip van het op 19 februari 
2024 met Rwanda ondertekende memorandum van 
overeenstemming ter versterking van de rol van dat 
land in de ontwikkeling van duurzame en veerkrachtige 
waardeketens voor kritieke grondstoffen, evenals alle 
andere handelsakkoorden;

3.14.4. haar hulp aan en militaire samenwerking met 
Rwanda op te schorten totdat het land al zijn troepen 
uit de DRC heeft teruggetrokken en zijn steun aan 
M23 heeft opgezegd;

3.14.5. in het raam van een Team Europe-visie de 
kans te grijpen om de ontwikkelingshulp rechtstreeks 
naar de ngo’s en het middenveld toe te leiden;

3.14.6. te eisen dat de internationale en Europese 
regelgeving inzake de zorgvuldigheidsplicht, in het 
bijzonder voor conflictertsen, strikt wordt nageleefd en 
dat elke ingediende klacht wordt behandeld;

3.14.7. steun te bieden aan de DRC om via een inter-
nationale arbitrageprocedure financiële compensatie te 
verkrijgen voor de bewezen plundering van zijn natuurlijke 
rijkdommen door Rwanda;

3.14.8. actief deel te nemen aan de tenuitvoerlegging 
van de op 20 februari 2023 aangenomen EU-strategie 
voor het Grote Merengebied en de procedure voor de 
aanstelling van een speciaal EU-gezant voor de Grote 
Meren herop te starten;

3.14.9. de  lidstaten te vragen binnen de VN-
Veiligheidsraad met elkaar af te stemmen rond dit thema;

3.15. haar diplomatieke rol ter bevordering van een 
vreedzame oplossing en van de beëindiging van de 
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contre la RD Congo, ainsi que le retrait des troupes 
rwandaises à l’intérieur de leurs frontières;

3.16. de soutenir la poursuite des efforts internationaux 
et régionaux pour rétablir un processus de paix entre les 
parties prenantes, et d’encourager la mise en place de 
mécanismes de surveillance indépendants sur le terrain;

3.17. de promouvoir la participation active des femmes 
et de la société civile dans les négociations de paix;

3.18. d’exiger de toutes les parties qu’elles protègent 
les défenseurs des droits humains, les journalistes et 
les membres de la société civile;

3.19. de s’assurer de la protection des ressortissants 
belges dans les zones touchées par les combats et 
d’assurer leur évacuation si nécessaire;

3.20. d’utiliser tous les moyens à disposition afin 
de ne plus rendre possible la participation à tous les 
événements (sportifs, culturels, etc.) sur le territoire du 
Rwanda, d’en discuter avec les instances compétentes 
et d’encourager un boycott.

agressie van Rwanda tegen de DRC te versterken, ook 
met betrekking tot de terugtrekking van de Rwandese 
troepen binnen hun grenzen;

3.16. steun te verlenen aan de bestendiging van de 
internationale en regionale inspanningen om tussen de 
belanghebbenden opnieuw een vredesproces op gang 
te brengen en de instelling van onafhankelijke toezicht-
mechanismen ter plaatse aan te moedigen;

3.17. de actieve betrokkenheid van vrouwen en van het 
middenveld bij de vredesonderhandelingen te bevorderen;

3.18. van alle partijen te eisen dat ze de mensen-
rechtenverdedigers, de journalisten en de leden van 
het middenveld beschermen;

3.19. de bescherming en, indien nodig, de evacuatie 
van Belgische onderdanen in de door de gevechten 
getroffen gebieden te verzekeren;

3.20. alle beschikbare middelen in te zetten om deel-
name aan elk evenement (sportief, cultureel enzovoort) 
op Rwandees grondgebied niet langer mogelijk te maken, 
daarover te overleggen met de bevoegde instanties en 
aan te sturen op een boycot.

Bruxelles, le 27 février 2025.

Le président de la Chambre  
des représentants,

La greffière de la Chambre  
des représentants,

Brussel, 27 februari 2025.

De voorzitter van de Kamer  
van volksvertegenwoordigers,

De griffier van de Kamer  
van volksvertegenwoordigers,

Peter De Roover

Nicole Marquet
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